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INSTALLATION MANUAL

 IMPORTANT: Failure to read, thoroughly understand, and follow all instructi-
ons can result in serious personal injury, damage to equipment, or voiding of factory 
warranty. 

INSTRUCTIONS OF SAFETY AND WARNINGS:
• Make sure that the mounting surface is strong enough to handle a mounted 

product and equipment.
• DO NOT EXCEED THE MAXIMUM LISTED WEIGHT CAPACITY.
• Always use an assistant or a mechanical lifting device to safely lift and position 

heavy products.
• Tighten screws firmly, but do not over-tighten. Over-tightening can cause product 

damage that greatly reduces the holding power.
• Keep a clear area and distance from moving parts when using the product.
• Use only as intended. Never stand, hang or climb on the product.
• This product is intended for indoor use only.
• Any attempts to reconstruct the construction aren't allowed.
• This product may contain small items that could be a choking hazard if swallowed. 

Keep children away unless the product is intended for their use and all instructions 
and manuals are fully reviewed and understood by them.

• Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every 
three months).). 

Should you ever have any questions or feel you require help please contact your 
place of purchase for assistance.

 WICHTIG! Wenn Sie nicht alle Anweisungen lesen, gründlich verstehen und 
befolgen, kann dies zu schweren Verletzungen, Schäden am Gerät oder zum Erlö-
schen der Werksgarantie führen.

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNUNGEN:
• Vergewissern Sie sich, dass die Montagefläche stabil genug ist, um das montierte 

Produkt und die Ausrüstung zu tragen.
• ÜBERSCHREITEN SIE NICHT DIE ANGEGEBENE MAXIMALE GEWICHTSKAPAZITÄT.
• Verwenden Sie immer eine Hilfsperson oder eine mechanische Hebevorrichtung, 

um schwere Produkte sicher anzuheben und zu positionieren.
• Ziehen Sie die Schrauben fest an, aber nicht zu fest. Zu festes Anziehen kann das 

Produkt Schäden verursachen, die die Haltekraft stark verringern.
• Halten Sie einen ausreichenden Abstand zu beweglichen Teilen ein, wenn Sie das 

Produkt verwenden.
• Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen. Stellen, hängen oder klettern Sie 

niemals auf das Produkt.
• Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.
• Jegliche Versuche, die Konstruktion nachzubauen, sind nicht erlaubt.
• Dieses Produkt kann Kleinteile enthalten, die beim Verschlucken eine Erstickungs-

gefahr darstellen können. Halten Sie Kinder fern, es sei denn, das Produkt ist für sie 
bestimmt und alle Anweisungen und Handbücher wurden von ihnen vollständig 
gelesen und verstanden.

• Überprüfen Sie in regelmäßigen Abständen (mindestens alle drei Monate), ob das 
Produkt sicher ist und sicher benutzt werden kann.

Sollten Sie Fragen haben oder Hilfe benötigen, wenden Sie sich bitte an die Stelle, 
bei der Sie das Produkt gekauft haben.

 BELANGRIJK: Het niet grondig lezen, begrijpen en opvolgen van alle instructies 
kan leiden tot ernstig persoonlijk letsel, schade aan apparatuur of het vervallen van 
de fabrieksgarantie..

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN WAARSCHUWINGEN:
• Zorg ervoor dat het oppervlak sterk genoeg is om een gemonteerd product en 

apparatuur te kunnen dragen.
• OVERSCHRIJD DE MAXIMAAL VERMELDE GEWICHTSCAPACITEIT NIET.
• Gebruik altijd een assistent of een mechanisch hefapparaat om zware producten 

veilig op te tillen en te positioneren.
• Draai de schroeven stevig aan, maar niet te vast. Te vast aandraaien kan schade 

aan het product veroorzaken waardoor de draagkracht sterk vermindert.
• Houd voldoende ruimte en afstand tot bewegende delen wanneer u het product 

gebruikt.
• Gebruik het alleen zoals bedoeld. Ga nooit op het product staan, hangen en of 

klimmen.
• Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
• Pogingen om de constructie te reconstrueren zijn niet toegestaan.
• Dit product kan kleine onderdelen bevatten die een verstikkingsgevaar kunnen 

vormen als ze worden ingeslikt. Houd kinderen uit de buurt tenzij het product 
bedoeld is voor hun gebruik en alle instructies en handleidingen volledig door hen 
zijn doorgenomen en begrepen.

• Controleer regelmatig (minstens om de drie maanden) of het product veilig is en 
gebruikt kan worden. 

Mocht u vragen hebben of hulp nodig hebben, neem dan contact op met uw leve-
rancier voor assistentie.

                       IMPORTANTE: Si no se leen detenidamente y no se siguen todas las in-
strucciones, pueden producirse lesiones personales graves, daños en el equipo o la 
anulación de la garantía de fábrica. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
• Asegúrese de que la superficie de montaje sea lo suficientemente fuerte como 

para soportar el producto y el equipo montados.
• NO EXCEDA LA CAPACIDAD MÁXIMA DE PESO INDICADA.
• Utilice siempre un ayudante o un dispositivo mecánico de elevación para levantar 

y colocar con seguridad los productos pesados.
• Apriete los tornillos firmemente, pero no en exceso. Un apriete excesivo puede 

dañar el producto y reducir considerablemente su capacidad de sujeción. Manten-
ga una zona despejada y alejada de las piezas móviles cuando utilice el producto.

• Utilícelo sólo de la forma prevista. Nunca se ponga de pie, cuelgue ni se suba al 
producto.

• Este producto está destinado únicamente para uso en interiores. No está permiti-
do reconstruir la construcción.

• Este producto puede contener elementos pequeños que podrían suponer un 
riesgo de asfixia en caso de ingestión. Mantenga alejados a los niños a menos que 
el producto esté destinado a su uso y todas las instrucciones y manuales hayan 
sido revisados y comprendidos por ellos.

• Compruebe periódicamente (al menos cada tres meses) que el producto es seg-
uro y puede utilizarse sin peligro. 

Si tiene alguna duda o necesita ayuda, póngase en contacto con el establecimiento 
donde adquirió el producto.

                       IMPORTANT :
Le fait de ne pas lire, de ne pas comprendre et de ne pas suivre toutes les instructions 
peut entraîner des blessures graves, des dommages à l'équipement ou l'annulation 
de la garantie d'usine.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS :
• Assurez-vous que la surface de montage est suffisamment solide pour supporter 

le produit et l'équipement montés.
• NE DÉPASSEZ PAS LA CAPACITÉ DE CHARGE MAXIMALE INDIQUÉE.
• Utilisez toujours un assistant ou un dispositif de levage mécanique pour soulever 

et positionner les produits lourds en toute sécurité.
• Serrez fermement les vis, mais ne les serrez pas trop. Un serrage excessif peut 

endommager le produit de l'appareil, ce qui réduirait considérablement la capacité 
de maintien de l'appareil.

• Lors de l'utilisation du produit, veillez à ce que l'espace soit dégagé et à ce que les 
pièces mobiles soient éloignées.

• N'utilisez le produit que comme prévu. Ne jamais se tenir debout, se suspendre ou 
grimper sur le produit.

• Ce produit est destiné à être utilisé à l'intérieur uniquement.
• Toute tentative de reconstruction de la construction est interdite.
• Ce produit peut contenir de petits éléments qui peuvent présenter un risque 

d'étouffement en cas d'ingestion. Tenez les enfants à l'écart, sauf si le produit est 
destiné à leur usage et si toutes les instructions et tous les manuels ont été entiè-
rement lus et compris par eux.

• Vérifiez régulièrement (au moins tous les trois mois) que le produit est en bon état 
et peut être utilisé en toute sécurité.

Si vous avez des questions ou si vous pensez avoir besoin d'aide, veuillez contacter 
votre lieu d'achat pour obtenir de l'aide.

VIGTIGT: 
Hvis du ikke læser, forstår og følger alle instruktioner, kan det resultere i alvorlig per-
sonskade, skade på udstyret eller bortfald af fabriksgarantien. 

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER OG ADVARSLER:
• Sørg for, at monteringsoverfladen er stærk nok til at håndtere et monteret produkt 

og udstyr.
• OVERSKRID IKKE DEN MAKSIMALE ANGIVNE VÆGTKAPACITET.
• Brug altid en assistent eller en mekanisk løfteanordning til sikkert at løfte og 

placere tunge produkter.
• Spænd skruerne godt, men ikke for hårdt. Overstramning kan forårsage produkt 

skade på produktet, hvilket reducerer holdeevnen betydeligt.
• Hold et frit område og afstand til bevægelige dele, når du bruger produktet.
• Brug det kun efter hensigten. Stå, hæng eller klatr aldrig på produktet.
• Dette produkt er kun beregnet til indendørs brug.
• Ethvert forsøg på at rekonstruere konstruktionen er ikke tilladt.
• Dette produkt kan indeholde små genstande, der kan udgøre en kvælningsfare, 

hvis de sluges. Hold børn væk, medmindre produktet er beregnet til deres brug, og 
alle instruktioner og manualer er gennemgået og forstået af dem.

• Kontrollér med jævne mellemrum (mindst hver tredje måned), at produktet er 
sikkert og trygt at bruge. 

Hvis du nogensinde har spørgsmål eller føler, at du har brug for hjælp, bedes du 
kontakte dit indkøbssted for at få hjælp.

 TÄRKEÄÄ: Jos kaikkia ohjeita ei lueta, ymmärretä ja noudateta perusteellise-
sti, seurauksena voi olla vakava henkilövahinko, laitteen vaurioituminen tai tehtaan 
takuun mitätöinti. 

TURVALLISUUSOHJEET JA VAROITUKSET:
• Varmista, että kiinnityspinta on riittävän vahva käsittelemään asennettua tuotetta 

ja laitetta.
• ÄLÄ YLITÄ LISTATTUA ENIMMÄISPAINOKAPASITEETTIA.
• Käytä aina avustajaa tai mekaanista nostolaitetta raskaiden tuotteiden turvalliseen 

nostamiseen ja sijoittamiseen.
• Kiristä ruuvit tiukasti, mutta älä kiristä liikaa. Ylikiristäminen voi aiheuttaa tuotteen 

vaurioita, jotka vähentävät huomattavasti pitovoimaa.
• Pidä vapaata aluetta ja etäisyyttä liikkuviin osiin, kun käytät tuotetta.
• Käytä vain tarkoituksenmukaisesti. Älä koskaan seiso, roiku tai kiipeä tuotteen 

päällä.
• Tämä tuote on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
• Kaikki yritykset rakenteen uudelleenrakentamiseen eivät ole sallittuja.
• Tämä tuote saattaa sisältää pieniä esineitä, jotka voivat aiheuttaa tukehtumis-

vaaran nieltynä. Pidä lapset poissa, ellei tuote ole tarkoitettu heidän käyttöönsä ja 
elleivät he ole tutustuneet kaikkiin ohjeisiin ja käyttöohjeisiin ja ymmärtäneet niitä 
täysin.

• Tarkista säännöllisin väliajoin (vähintään kolmen kuukauden välein), että tuote on 
turvallinen ja että sitä on turvallista käyttää. 

Jos sinulla on kysyttävää tai tunnet tarvitsevasi apua, ota yhteyttä ostopaikkaan 
saadaksesi apua.

 VIKTIG! Unnlatelse av å lese, forstå og følge alle instruksjonene kan føre til 
alvorlig personskade, skade på utstyret eller ugyldiggjøring av fabrikkgarantien. 

SIKKERHETSINSTRUKSJONER OG ADVARSLER:
• Forsikre deg om at monteringsflaten er sterk nok til å håndtere det monterte 

produktet og utstyret.
• IKKE OVERSKRID DEN MAKSIMALE VEKTKAPASITETEN SOM ER OPPGITT.
• Bruk alltid en assistent eller en mekanisk løfteinnretning for å løfte og plassere 

tunge produkter på en sikker måte.
• Trekk til skruene godt, men ikke for hardt. Overstramming kan føre til skade på 

produktet skade på produktet, noe som reduserer holdeevnen betraktelig.
• Hold avstand til bevegelige deler når du bruker produktet.
• Bruk produktet kun slik det er beregnet. Du må aldri stå, henge eller klatre på 

produktet.
• Dette produktet er kun beregnet for innendørs bruk.
• Forsøk på å rekonstruere konstruksjonen er ikke tillatt.
• Dette produktet kan inneholde små gjenstander som kan utgjøre en kvelningsfare 

ved svelging. Hold barn på avstand med mindre produktet er beregnet på dem og 
alle instruksjoner og håndbøker er gjennomgått og forstått av dem.

• Kontroller at produktet er sikkert og trygt å bruke med jevne mellomrom (minst 
hver tredje måned). 

Hvis du har spørsmål eller føler at du trenger hjelp, kan du kontakte kjøpsstedet for 
å få hjelp.

Share, inspire, have fun!
With CTOUCH by your side.

ctouch.eu
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FUJI
EN  The CTOUCH Fuji is a solution for the use of large screens (max. 120" - 120 Kg) in indoor locations.  

DE Der CTOUCH Fuji dient zur Montage eines großen Touchscreens (max. 120" - 120 kg)in Innenräumen.

NL  CTOUCH Fuji wordt gebruikt om een groot touchscreen (max. 120" - 120 kg) binnenshuis te monteren. 

Share, inspire, have fun!
With CTOUCH by your side.3
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